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C80 Athens 137 23/04/2016 

Zuständigkeit des Ausschusses 
für Streitregelung (LitCom) 

Terms of Reference of the Liti-
gation Committee (LitCom) 

Attributions de la commission 
procédure judiciaire (LitCom) 

1. Der Ausschuss für Streitregelung 
(LitCom) soll alle Fragen prüfen und er-
örtern, betreffend: 

1. The Litigation Committee (LitCom) 
shall consider and discuss all ques-
tions pertaining to, or connected with 

1. La commission procédure judiciaire 
(LitCom) examine et discute toutes 
questions concernant directement et 
indirectement : 

- Streitigkeiten im Zusammenhang mit 
europäischen Patenten, die eine ein-
heitliche Wirkung oder keine einheitli-
che Wirkung haben, vor den nationalen 
Gerichten und dem einheitlichen Pa-
tentgericht; 

- the litigation of European patents 
which benefit, or not, from unitary ef-
fect, before National Courts and the 
Unified Patent Court; 

- les procédures judiciaires relatives 
aux brevets européens auxquels est, 
ou non, conféré un effet unitaire, au-
près des tribunaux nationaux et de la 
juridiction unifiée du brevet; 

- zwischenstaatliche Übereinkommen 
über die Regelung von Streitigkeiten 
über europäische Patente, die eine ein-
heitliche Wirkung, oder keine einheitli-
che Wirkung, haben; 

- inter-state agreements for the litiga-
tion of European patents which benefit, 
or not, from unitary effect;  

- les conventions intergouvernemen-
tales portant sur les procédures judi-
ciaires concernant les brevets euro-
péens auxquels est conféré, ou non, 
un effet unitaire; 

- die Vertretung vor den Gerichten 
durch Europäische Patentvertreter. 

- representation in Court by European 
Patent Attorneys. 

- la représentation devant les tribunaux 
par les mandataires agréés près l'OEB. 

2. Der Ausschuss hat Informationen 
über alle vorstehend unter (1) genann-
ten Fragen vorzulegen und gegebenen-
falls Vorschläge für Änderungen oder 
Ergänzungen zu machen. 

2. The Committee shall provide infor-
mation about all questions recited in 
(1) above and if appropriate make pro-
posals for any alterations or additions. 

2. La commission rend compte de 
toute information concernant les ques-
tions énumérées au paragraphe (1) et, 
le cas échéant, soumet des proposi-
tions pour des modifications ou com-
pléments. 

3. Der Ausschuss besteht aus höchs-
tens einem ordentlichen Mitglied und ei-
nem stellvertretenden Mitglied pro Ver-
tragsstaat. 

3. The Committee shall consist of a 
maximum of one full member and one 
substitute member for each contracting 
state. 

3. La commission se compose d'au 
maximum un membre titulaire et un 
membre suppléant élus pour chaque 
Etat contractant. 
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